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Na osnovu clana 64 stay 2 tacka 9 Statuta, a u vezi sa clanom 33 staY 2 Pravila 
doktorskih studija Univerziteta Crne Gore, Vijece Filoloskog fakulteta, na 
elektronskoj sjednici odrZanoj od 25.10. 2018. do 26.10.2018. godine, prihvatilo 
Je 

MISLJENJE 

Prihvata se Izvjestaj 0 sprovedenom istrazivanju i postignutim rezultatima 
studenta doktorskih studija mr Petra Bozovica, koji je podnio mentor prof. dr 
Vojko Gorjanc. 
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MENTOR/MENTORI 
f-­

Prof. dr \l ojko I l 1niverzltct U JJ,ingvistika,
Prvi mentor 

l_jubljani, Siovenija translatologija 


EVALUACIJA DOKTORANDA* 

Koliko ste zadovoJjni kvalitetom odrzanih susreta 


Coriane 

01 02 03 04 ~5 sa doktorandom? 


((\ko je prethodni odgoyor ,,1" iii ,,2" dati obrazlo7:cn)c i priicdloge za poboli sanje) 


Da Ii je clefinisan plan rada sa dokwrandom? 
 ~DA 0 E 

Da Ii Je cloktorand ostvano napreclak prcma 
~DA ONL

predvil1enom planu rada? 


((\11.0 )e prethodni odgovor "ne" dati obrazlo7.cnje i prijedlogc 7;1 poh()lF'i~njc) 


KvaIi tct napretka doktoranclovog iSlra7:ivackog 
 01 02 03 04 ~5
rada u periodu izmedu dva izvjcStaja je: 


(, \ ko ie prethodni odgovor ,,1" iii ,,2" dati obrazlozenJc i prijedloge za poboljsanjL:) 


Dati oc)cnu doktorandove spn:mnosti za 
 01 02 03 04 ~5
konsultacije. 


Dati oCJcnu planiranja 1 izvrsavanja godisnjih 

istrazivackih aktivnostj 1 strucnog usavrsavanja 
 01 02 03 04 ~5 
doktoranda. 

Dati ocjcnu napretka u savladavanju mctodologijc 
 01 02 03 04 ~5
naucllo-istraziyackog rada. 

Dati oc)enu 0 aktivnostima sprovedenim na 
 01 02 03 0 4 ~5
pisanju i o bja\ Ijivanju naucnih rado"a. 


Dati oCJcnu doktoranclovog generalnog Cldnosa 
 01 02 03 04 ~5 
prema studijama. 

Dati oCJcnu ukupnog kvaliteta doktorandovog 
 01 02 03 04 ~5
rada. 

(, \ko Je prcthoJn.i odgmor ,,1" iIi ,,2" dati obrazlozen je i prijedloge za rh >boljsanje) 


SAGLASNOST ZA NASTAVAK STUDIJA 


.( )cjCIlC su: l- (l(:dc)\'olj:'1l1, :2 - dO\'oljal1, .~ - Jobar, ..J. - \ rio dobal". ') - odllb ll1 
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~Da 
I\Joze Ii doktorancl nastaviti stlldije? ODa, uz odreclcnc uslo\'e 


ONe 


(,\ko je prcthuJno Jat odgovor rod "b)" iii "c)" dati obra 7. lo7.enJe i pt-ijedlogc 7.a poboljsanjc) 


Napomene 

-----,~----------------------------------------------------------------------------~ 

Doktorancl jc u zadatom ncmcnskom rokll sproveo sva potrebna istrazivanja i anauzc i dosao do 
znacajnih re:wltata. Vremenski penod od prcthodnog izvjestaja proveo Je i na dodatl1om 
usa\'rsavanJl1 iz oblasti korpusnc lingYistikc, eksperimentalne ling\'istikc i translatologijc na \'ise 
Ul11verzltcta h 'ropskc Uf1lJc meau kojima Humboltov unn-cr7.ltet, L'niverzitct u VarSavi, I 
LT niver7.itet u Osijeku, na kojlma JC 1 sproveo dio svojih is trazivanja. Jeuan od bitnih rezultata 

te/.c )e j prvi dektronski cnglesko-crnogorski jaicki korpus koji jc kandiclat izradio za potrcbc 
s"C)g rada kroz umrdavanje i saraunju sa istra7ivacima sa uni,'crziteta U Slm'eniji i S\'edskoj. Ovaj 

7I1auIJan )czlcko-transbtololoski resurs, prvi ove v[ste za crnogorski jezik, doktorand JC 
predstavio u izJaganju na mcaunarodnom naucnom skupu J--i1l(~NCIJ!/ T(:dlllo/o,,~ieJ and O/gi/u/ 
/-III/mllllliex, koji Je odrZan na I Jektrotehnickom faku ItCtLl Ul1lV crz1teta U 1>Jubljani od 2()­
21.9.201 H. Rad, kOJi )C POZlt!"110 oCJlenJen od stnl11C tn ne7aYlSna reCCI1ZCl1ta, publiko,'al1 JC II 

zborniku konfcrel1clJe 

Poscbno bih skrel1uo pa711ju ViJccu i Ouboru na cinjcnicu ua jc rad sa rczultatima istra zivanja iz 
tczc, a kojl jt rrem:\ Pr;Jxilima doktorski.h srud.ija potrebl1o obja\iti u casopisLl na SSCl i ,\HU 
listi, predal urednist\·u casopisa jos u 3\'gustu 2-0] 7.g. a proceuura recc!17ije jos uyijek jc u toku. 

0"0 Je cesto slucaj sa casoplslma IZ oblas ti hLlmanistickih nauka lingvisticko-translatoloskog 
usmJcrcnJa koji su ind 'ksirallJ u pomenunm bazama. Li zaVlsnostl od toga koliko cc proccs 
reccnZJJc i puhliko\'al1l:1 lrajatj, zm'islee i ualjl1ja dinamika procedure potrebnc za odbranu teze, 
na 	sta doktoranu obJektinw 11(' 11107e uticari. Molitn cia se 0\' 0 LIZ me Ll o bzir kada st' <lnalizira 
dlnamika rada doktoranda ko)i JC kl 'alitctno, rr(lY()V[CmCnO i hlagO\'rcrncl1o isrunja\'ao s, 'c S\'())C 

obavezc ko)c su prccl\'lckne planom i rrogramom studl)il. 

1I I>jublja Ili, 

28.9.201 R. 
lmc i pre%irnc mcntora 

Vojko (;()fjan.~ 

/?7~ 

Rezultati rada na izradi doktorske disertacije koji su do sada objavljeni (recenzija rada za 

Casopis na SSCI i AHCI listi je u toku): 

• 	 Bozovic, Petar; Frja\cc, 'J'ol11a 7.; Tiedemann, Jiirg; J ,jui>esic, Niko\a and C;orpnc, 

Vojko, 20] H, ()/lI!J-:\f(iI!lI'lfI;~nl!S'II/JI OJ: hn/ eiedmlll, (OI?I!! 0/ /Ii" i\fol!lcIl('~l'!tI /{II~~/!{(~( ', 

Procecuings of the conference on I.anguage Technologies & Digiral Humanities, 

1>JubIjana: J,jubljana L' ninrsity Press , hlcully of , \ rrs. 

• 	 Bozovic, Petar; h-janc, Toma;; Ticucl11ann, .J ()rg; J .JuDdie, N ikola and (;orjanc, 

V ()iko, 2() 1H, I ;'I( ~/i'/I-/\ lOll/m':~1711 /}(II'I,IIc/ (o17)!!J 0/ .w!;/i/leJ ()/lII '-i \ IIJII/('JIi:_W'lIiSI//J., / . (), 

Slo\'cniml langLla.~e resource rcposiron (:J >, \ R IN.S J. 

http://hJl.handlc.llcl'/lI1SG/ 117G. ' 
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